
ProStereo L2

1. About your ProStereo L2

a.   Multi-function Button (MFB)

      •  Answer / End a call

      •  Play / Pause

      •  Enable Voice Recognition

b.   Microphone

c.   3.5mm Jack
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繁中

繁中

簡中
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Function Button

Music play / pause

2.  Basic Operation

• Check and observe local laws regarding the use of a mobile 
    phone and a headset while driving. If you use the headset 
    while driving, ensure your full attention and focus. It is your 
    responsibility to drive safely. Consider to pull off the road 
    before making or answering a call.
• Never leave your headset above any air bag deployment
    area inside your car as serious injury may result when an air 
    bag deploys.
• Never allow children to play with the headset – Small parts 
    may be of choking hazard.
• To prevent damage to your hearing, please do not set the 
    listening volume too high.
• Do not attempt to modify the headset.
• Do not keep the headset near a wash basin or other wet 
    places.
• Do not use the headset outdoors in the rain.
• Do not use the headset in stormy weather.

Safety Information

Press MFB once

Answer / End an
incoming call

Press MFB once

Decline an incoming call Long press MFB
and release

Enable Voice Recognition Long press MFB when
the phone is not in a call

a.   多功能按键（MFB）

       •  接听 / 结束来电

       •  播放 / 暂停音乐

       •  启动语音辨识

b.   麦克风

c.   3.5mm 音频插头

1. 关于您的  ProStereo L2 2.  基本操作

按键功能

播放 / 暂停播放音乐

安全指引

• 驾驶时请先查阅当地有关使用手提电话及耳机的法例。 使

    用本耳机时，必须保持集中，注意路面情况。 为阁下安全

    着想，请小心驾驶。 可考虑先把车辆停泊于路旁，再拨打

    或接听电话。

• 切勿把本耳机放在车内安全气袋的位置上，因为当安全气袋

    弹出时，可能会引致严重的伤害。

• 切勿让儿童玩耍本耳机，细小的零件可能令儿童有窒息的

    危险。

• 为阁下听觉着想，请勿把音量调得太大。

• 切勿试图对本耳机作出任何修改。

• 切勿把本耳机放置在洗手盆或其他潮湿的地方。

• 切勿在雨中使用本耳机。

• 切勿在台风时使用本耳机。

按 MFB 一次

接听 / 挂断来电 按 MFB 一次

拒绝来电 长按 MFB后放开

启动语音识别 在未通话时长按 MFB

簡中

Note: Some remote features may be limited in certain smartphones.

 Performance Tip
To obtain full audio performance from 
ProStereo L2, allow the earphones to run
in continuously for a minimum of 20 hours.

 提升音質

讓ProStereo L2連續播唱20小時以上，音質將會獲得全面提升。

 提升音质

让ProStereo L2连续播唱20小时以上，音质将会获得全面提升。

i.Tech Hi-Res Audio Headphones

a.   多功能按鍵（MFB）

       •  接聽 / 結束來電

       •  播放 / 暫停音樂

       •  啟動語音辨識

b.   麥克風

c.   3.5mm音頻插頭

1. 關於您的 ProStereo L2 2.  基本操作

按鍵功能

播放 / 暫停播放音樂

安全指引

•  駕駛時請先查閱當地有關使用手提電話及耳機的法例。使 

     用本耳機時，必須保持集中，注意路面情況。為閣下安全

     著想，請小心駕駛。可考慮先把車輛停泊于路旁，再撥打

     或接聽電話。

•  切勿把本耳機放在車內安全氣袋的位置上，因為當安全氣

     袋彈出時，可能會引致嚴重的傷害。

•  切勿讓兒童玩耍本耳機，細小的零件可能令兒童有窒息的

     危險。

•  為閣下聽覺著想，請勿把音量調得太大。

•  切勿試圖對本耳機作出任何修改。

•  切勿把本耳機放置在洗手盆或其他潮濕的地方。

•  切勿在雨中使用本耳機。

•  切勿在颱風時使用本耳機。

護理及保養

•  將耳機放進口袋或手提袋前，請先把耳機跟手機分開。如

     果誤按多功能按鍵，您的手機可能會意外撥號。

•  因為耳機是不防水的，切勿讓耳機接觸液體，水分，濕氣

     或雨水。

•  切勿使用具磨蝕性的清潔劑清理耳機。

•  切勿將耳機暴露在溫度過高或過低的地方。

•  切勿讓耳機長時間受陽光直接照射。

•  切勿讓耳機靠近明火，如煮食爐。

•  切勿棄置耳機於火中，因為這將導致爆炸。

•  切勿讓耳機接觸到任何尖銳的物體，因為這會造成劃痕和

     損毀。

•  切勿在耳機內戳刺任何物品，因為這可能會損害內部零件。

有關環保注意事項

自從在國家法律體系中實施歐盟指令2012/19/EU後，以

下措施開始應用﹕電器及電子產品不能作一般家居廢物處

理。如在電器產品壽命終結時，消費者將根據法例規定，

將產品棄置於特定的公共收集點或銷售點作回收用途，但

細節須由相關國家的國家法律所定義。產品、說明書或包

裝上的標誌，說明這類產品是受到這些法例的規定，循環

使用或再用這些物料或使用其他形式的器材，將對環境保

護有著重大貢獻。

愛達克環球有限公司

所有在本刊物的資料均具有版權，沒有印刷商的書面同意，

不得作出任何翻印。在印刷前，所有在本刊物的內容均屬真

實正確，但任何資料、規格、產品或提及的服務，以及展視

的產品I.D.可能會修改、補充或撤銷或未事先通知。時尚的

i.Tech標記是愛達克環球有限公司或其附屬公司擁有的商標。

所有其他商標或注冊商標屬於相應的擁有者。i.Tech 聲明在

其唯一的責任下，本耳機是符合下列委員會指令的條款：

1999/5/EC

EN Care and Maintenance

• Disconnect your headset before placing it in your pocket or 
    bag. If the MFB is accidentally depressed, your mobile 
    phone may place an unintended call.
• Do not expose the headset to liquid, moisture or humidity, or 
    rain as it is not waterproof.
• Do not use abrasive cleaners to clean the headset.
• Do not expose the headset to extremely high or low 
    temperatures.
• Do not leave the headset in direct sunlight for an extended 
    period of time.
• Do not leave the headset near open flames such as cooking 
    burners.
• Do not dispose of the headset in a fire, as it will result in 
    explosion.
• Do not bring the headset into contact with any sharp objects, 
    as this will cause scratches and damages.

• Do not stick anything inside the headset, as this may damage 
    internal components.
• Do not attempt to disassemble the headset as it does not 
    contain serviceable components.
• If you do not plan to use the headset for a long period, please 
    store it in a dry place that is free from extreme temperatures 
    and dust.
• Dispose of the headset according to local regulations. Do not 
    dispose of them as household waste.

i.Tech Dynamic Global Distribution Limited. 

All rights in this publication are reserved and no part may be 

reproduced without the prior written permission of the publisher. 

The contents of this publication are believed to be correct at the 

time of going to press, but any information, specifications, 

products or services mentioned, and product I.D. shown may 

be modified, supplemented or withdrawn without further notice. 

The Stylized i.Tech logos are trademarks owned by i.Tech 

Dynamic Global Distribution Limited or its affiliates. All other 

trademarks or registered trademarks belong to their respective 

owners. i.Tech declares under our sole responsibility that the 

headset is in conformity with the provisions of the following 

Council Directives: 1999/5/EC

Notes on Environmental Protection

After the implementation of the European Directive 2012/19/EU in 

the national legal system, the following applies: Electrical and 

electronic devices must not be disposed of with domestic waste. 

Consumers are obliged by law to return electrical and electronic 

devices at the end of their service lives to the public collection 

points that are set up for this purpose or designated points of 

sale. However, such details are defined by the national law of the 

respective country. This symbol on the product, the instruction 

manual or the packaging indicates that the product is subject to 

these regulations. By recycling, reusing the materials, or other 

forms of utilizing old devices, you are making an important 

contribution in protecting our environment.

按 MFB 一次

接聽 / 掛斷來電 按 MFB 一次

拒絕來電 長按 MFB後放開

啟動語音辨識 在未通話時長按 MFB

•  切勿嘗試拆開耳機，因為它並不包含任何維修組件。

•  如果長時期內不打算使用耳機，請你將它儲存在乾燥的地方

    ，避免極端的溫度和灰塵。

•  請根據地方法規棄置耳機。不要將它當作家居廢物般棄置。

Version 1.1

All features, functionality and other product specifications, as 
well as the information contained in this guide, are based upon 
the latest available information and believed to be accurate at 
the time of printing. i.Tech reserves the right to change or 
modify any information or specifications without notice or 
obligation. The latest version of this guide can be obtained 
from www.itechdynamic.com. The images in this guide are for 
reference only.

Type: HL2AA

© 2016 Hearing Components. Comply is a registered trademark
of Hearing Components.

* Applicable to selected regions

护理及保养

• 将耳机放进口袋或手提袋前，请先把耳机跟手机分开。 如果

    误按多功能按键，您的手机可能会意外拨号。

• 因为耳机是不防水的，切勿让耳机接触液体，水分，湿气或

    雨水。

• 切勿使用具磨蚀性的清洁剂清理耳机。

• 切勿将耳机暴露在温度过高或过低的地方。

• 切勿让耳机长时间受阳光直接照射。

• 切勿让耳机靠近明火，如煮食炉。

• 切勿弃置耳机于火中，因为这将导致爆炸。

• 切勿让耳机接触到任何尖锐的物体，因为这会造成划痕和

    损毁。

• 切勿在耳机内戳刺任何物品，因为这可能会损害内部零件。

• 切勿尝试拆开耳机，因为它并不包含任何维修组件。

• 如果长时期内不打算使用耳机，请你将它储存在干燥的地方

   ，避免极端的温度和灰尘。

• 请根据地方法规弃置耳机。 不要将它当作家居废物般弃置。

有关环保注意事项

自从在国家法律体系中实施欧盟指令 2012/19/EU 后，

以下措施开始应用﹕电器及电子产品不能作一般家居废物

处理。 如在电器产品寿命终结时，消费者将根据法例规

定，将产品弃置于特定的公共收集点或销售点作回收用途

，但细节须由相关国家的国家法律所定义。产品、说明书

或包装上的标志，说明这类产品是受到这些法例的规定，

循环使用或再用这些物料或使用其他形式的器材，将对环

境保护有着重大贡献。 

爱达克环球有限公司

所有在本刊物的数据均具有版权，没有印刷商的书面同意，

不得作出任何翻印。 在印刷前，所有在本刊物的内容均属真

实正确，但任何数据、规格、产品或提及的服务，以及展视

的产品I.D. 可能会修改、补充或撤销或未事先通知。 时尚的

i.Tech标记是爱达克环球有限公司或其附属公司拥有的商标。 

所有其他商标或注册商标属于相应的拥有者。 i.Tech 声明在

其唯一的责任下，本耳机是符合下列委员会指令的条款：

1999/5/EC

Squeeze down the foam tip
and roll the tip into a thin,
round cylinder.

Pull back and up on the ear to 
open the canal. Gently insert
the entire tip into the ear. 

     
把耳朵上部往上提及拉後，使耳道
打開，輕力把耳機棉放進耳道。

     
把耳朵上部往上提及拉後，使耳道
打开，轻力把耳机棉放进耳道。Hold the tip in place until it 

expands.

待耳機棉在耳內澎脹。

待耳机棉在耳内澎胀。

Inserting the Comply™ Premium Earphone Tip*
使用Comply    高級耳機棉  方法
使用Comply    高级耳机棉  方法

 

1.  Remove the silicone tip from
     the earphone.
2. Clean the earphone nozzle of
     any debris with a dry cloth. 
3. Insert the earphone sound port
     nozzle into the tip’s core at an
     angle. Then push the rest of the
     tip onto the earphone’s nozzle.
4. Repeat for the other side.

Installing the Comply Earphone Replacement Tips
如何換上Comply    高級耳機棉
如何换上Comply    高级耳机棉

™

™

™ 

™

1 2

3

把耳機棉向下擠壓及擠揉成
幼圓柱型。

把耳机棉向下挤压及挤揉成
幼圆柱型。

1.  把舊的耳機膠除掉。
2.  用乾布擦拭清潔耳機
    出聲部位。
3.  把新耳機棉套上。
4.  重複更換另一側。
     

1.  把旧的耳机胶除掉。
2.  用干布擦拭清洁耳机
    出声部位。
3.  把新耳机棉套上。
4.  重複更換另一側。

注意：部分操控功能或會受個別智能手機型號而有所限制。 

注意：部分操控功能或会受个别智能手机型号而有所限制。


